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א־1 ֹֽ ל
не–
H3808

תַעֲשׂ֨וּ
делайте

ם לָכֶ֜
для–себя

ם אֱלִילִ֗
идолов
H0457

וּפֶ֤סֶל
и–изваяние
H6459

וּמַצֵּבָה֙
и–столб
H4676

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ימוּ תָקִ֣
воздвигайте

ם לָכֶ֔
для–себя

וְאֶבֶ֣ן
и–камень
H0068

ית מַשְׂכִּ֗
образный
H4906

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ תִתְּנוּ
кладите
H5414

ם בְּאַרְצְכֶ֔
в–земле–вашей
H0776

שְׁתַּחֲוֹ֖ת לְהִֽ
чтобы–поклоняться
H7812

עָלֶי֑הָ
на–нём

י כִּ֛
ибо–

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Элохим–ваш
H0430

Не делайте себе кумиров и изваяний, и столбов не ставьте у себя, и камней с изображениями не кладите в 
земле вашей, чтобы кланяться пред ними, ибо Я Господь Бог ваш.

אֶת־2
–
H0853

שַׁבְּתֹתַ֣י
субботы–Мои
H7676

רוּ תִּשְׁמֹ֔
соблюдайте
H8104

י וּמִקְדָּשִׁ֖
и–святилище–Моё
H4720

תִּירָ֑אוּ
чтите
H3372

אֲנִ֖י
Я
H0589

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

ס
[S]

Субботы Мои соблюдайте и святилище Мое чтите: Я Господь.

אִם־3
если–

י בְּחֻקֹּתַ֖
по–уставам–Моим
H2708

תֵּלֵכ֑וּ
ходить–будете
H3212

וְאֶת־
и–
H0853

מִצְוֹתַ֣י
заповеди–Мои
H4687

תִּשְׁמְר֔וּ
соблюдать–будете
H8104

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
и–исполните

ם׃ אֹתָֽ
их
H0853

Если вы будете поступать по уставам Моим и заповеди Мои будете хранить и исполнять их,

י4 וְנָתַתִּ֥
и–дам
H5414

גִשְׁמֵיכֶ֖ם
дожди–ваши
H1653

ם בְּעִתָּ֑
в–время–их
H6256

וְנָתְנָה֤
и–даст
H5414

הָאָרֶ֙ץ֙
земля
H0776

הּ יְבוּלָ֔
урожай–её
H2981

וְעֵ֥ץ
и–дерево
H6086

ה הַשָּׂדֶ֖
полевое

ן יִתֵּ֥
даст
H5414

פִּרְיֽוֹ׃
плод–свой
H6529

то Я дам вам дожди в свое время, и земля даст произрастения свои, и дерева полевые дадут плод свой;

יג5 וְהִשִּׂ֨
и–достигнет
H5381

לָכֶ֥ם
для–вас

דַּיִ֙שׁ֙
молотьба
H1786

אֶת־
–
H0853

יר בָּצִ֔
сбора–винограда
H1210

יר וּבָצִ֖
и–сбор–винограда
H1210

יג יַשִּׂ֣
достигнет
H5381

אֶת־
–
H0853

זָרַ֑ע
посева
H2233

ם וַאֲכַלְתֶּ֤
и–будете–есть
H0398

לַחְמְכֶם֙
хлеб–ваш
H3899

בַע לָשֹׂ֔
до–насыщения
H7648

ם ישַׁבְתֶּ֥ וִֽ
и–жить–будете
H3427

טַח לָבֶ֖
в–безопасности
H0983

ם׃ בְּאַרְצְכֶֽ
в–земле–вашей
H0776

и молотьба хлеба будет достигать у вас собирания винограда, собирание винограда будет достигать 
посева, и будете есть хлеб свой досыта, и будете жить на земле [вашей] безопасно;
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י6 וְנָתַתִּ֤
и–дам
H5414

שָׁלוֹם֙
мир
H7965

רֶץ בָּאָ֔
в–земле
H0776

ם וּשְׁכַבְתֶּ֖
и–ляжете
H7901

וְאֵי֣ן
и–нет
H0369

יד מַחֲרִ֑
устрашающего
H2729

י וְהִשְׁבַּתִּ֞
и–удалю

חַיָּ֤ה
зверя

רָעָה֙
злого

מִן־
из–

רֶץ הָאָ֔
земли
H0776

רֶב וְחֶ֖
и–меч
H2719

לאֹ־
не–
H3808

ר תַעֲבֹ֥
пройдёт

ם׃ בְּאַרְצְכֶֽ
по–земле–вашей
H0776

пошлю мир на землю [вашу], ляжете, и никто вас не обеспокоит, сгоню лютых зверей с земли [вашей], и 
меч не пройдет по земле вашей;

ם7 וּרְדַפְתֶּ֖
и–преследовать–будете
H7291

אֶת־
–
H0853

אֹיְבֵיכֶם֑
врагов–ваших
H0341

וְנָפְל֥וּ
и–падут
H5307

לִפְנֵיכֶ֖ם
перед–вами
H6440

רֶב   לֶחָֽ
от–меча
H2719

и будете прогонять врагов ваших, и падут они пред вами от меча;

וְרָדְפ֨ו8ּ
и–погонят
H7291

ם מִכֶּ֤
из–вас

חֲמִשָּׁה֙
пятеро
H2568

ה מֵאָ֔
сотню
H3967

וּמֵאָ֥ה
и–сотня
H3967

ם מִכֶּ֖
из–вас

רְבָבָה֣
десять–тысяч
H7233

פוּ יִרְדֹּ֑
преследовать–будут
H7291

וְנָפְל֧וּ
и–падут
H5307

אֹיְבֵיכֶם֛
враги–ваши
H0341

לִפְנֵיכֶ֖ם
перед–вами
H6440

רֶב׃ לֶחָֽ
от–меча
H2719

пятеро из вас прогонят сто, и сто из вас прогонят тьму, и падут враги ваши пред вами от меча;

וּפָנִי֣תִי9
и–обращусь
H6437

ם אֲלֵיכֶ֔
к–вам
H0413

י וְהִפְרֵיתִ֣
и–сделаю–плодовитыми
H6509

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

י וְהִרְבֵּיתִ֖
и–умножу

אֶתְכֶם֑
вас
H0853

י וַהֲקִימֹתִ֥
и–исполню

אֶת־
–
H0853

י בְּרִיתִ֖
завет–Мой
H1285

ם׃ אִתְּכֶֽ
с–вами
H0854

призрю на вас [и благословлю вас], и плодородными сделаю вас, и размножу вас, и буду тверд в завете 
Моем с вами;

ם10 וַאֲכַלְתֶּ֥
и–будете–есть
H0398

ן יָשָׁ֖
старое
H3465

ן נוֹשָׁ֑
выдержанное
H3462

ן וְיָשָׁ֕
и–старое
H3465

מִפְּנֵי֥
из–за
H6440

שׁ חָדָ֖
нового
H2319

יאוּ׃ תּוֹצִֽ
вынесете
H3318

и будете есть старое прошлогоднее, и выбросите старое ради нового;

י11 וְנָתַתִּ֥
и–поставлю
H5414

מִשְׁכָּנִ֖י
жилище–Моё
H4908

בְּתוֹכְכֶם֑
среди–вас
H8432

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

תִגְעַ֥ל
возгнушается
H1602

י נַפְשִׁ֖
душа–Моя
H5315

ם׃ אֶתְכֶֽ
вами
H0853

и поставлю жилище Мое среди вас, и душа Моя не возгнушается вами;

12֙ וְהִתְהַלַּכְתִּי
и–ходить–буду
H1980

ם בְּת֣וֹכְכֶ֔
среди–вас
H8432

יתִי וְהָיִ֥
и–буду
H1961

לָכֶ֖ם
для–вас

ים אלֹהִ֑ לֵֽ
Элохимом
H0430

ם וְאַתֶּ֖
и–вы

תִּהְיוּ־
будете–
H1961

י לִ֥
для–Меня

ם׃ לְעָֽ
народом

и буду ходить среди вас и буду вашим Богом, а вы будете Моим народом.

י13 אֲנִ֞
Я
H0589

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֗
Элохим–ваш
H0430

ר אֲשֶׁ֨
Который

הוֹצֵ֤אתִי
вывел
H3318

אֶתְכֶם֙
вас
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
из–земли
H0776

יִם מִצְרַ֔
Мицраима
H4714

הְיֹ֥ת מִֽ
от–быть
H1961

לָהֶ֖ם
для–них

ים עֲבָדִ֑
рабами
H5650

וָאֶשְׁבֹּר֙
и–сломал
H7665

ת מֹטֹ֣
перекладины
H4133

ם עֻלְּכֶ֔
ига–вашего
H5923

וָאוֹלֵ֥ךְ
и–повёл
H3212

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

קֽוֹמְמִיּֽוּת׃
прямо
H6968

פ
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Я Господь Бог ваш, Который вывел вас из земли Египетской, чтоб вы не были там рабами, и сокрушил узы 
ярма вашего, и повел вас с поднятою головою.

וְאִם־14
и–если–

א ֹ֥ ל
не
H3808

תִשְׁמְע֖וּ
слушать–будете
H8085

לִ֑י
Меня

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
исполнять–будете

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

הַמִּצְוֹ֖ת
заповеди
H4687

לֶּה׃ הָאֵֽ
эти
H0428

Если же не послушаете Меня и не будете исполнять всех заповедей сих,

וְאִם־15
и–если–

בְּחֻקֹּתַ֣י
уставами–Моими
H2708

סוּ תִּמְאָ֔
пренебрегать–будете

ם וְאִ֥
и–если

אֶת־
–
H0853

י מִשְׁפָּטַ֖
законы–Мои
H4941

תִּגְעַל֣
возгнушается
H1602

נַפְשְׁכֶם֑
душа–ваша
H5315

י לְבִלְתִּ֤
чтобы–не–
H1115

עֲשׂוֹת֙
исполнять

אֶת־
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

י מִצְוֹתַ֔
заповеди–Мои
H4687

לְהַפְרְכֶ֖ם
нарушая–вами

אֶת־
–
H0853

י׃ בְּרִיתִֽ
завет–Мой
H1285

и если презрите Мои постановления, и если душа ваша возгнушается Моими законами, так что вы не 
будете исполнять всех заповедей Моих, нарушив завет Мой, —

אַף־16
также–
H0637

י אֲנִ֞
Я
H0589

עֱשֶׂה־ אֶֽ
сделаю–

זֹּ֣את
это
H2063

ם לָכֶ֗
вам

י וְהִפְקַדְתִּ֨
и–наведу

עֲלֵיכֶם֤
на–вас

הָלָה֙ בֶּֽ
ужас
H0928

אֶת־
–
H0853

הַשַּׁחֶפֶ֣ת
чахотку
H7829

וְאֶת־
и–
H0853

חַת הַקַּדַּ֔
горячку
H6920

מְכַלּ֥וֹת
истощающие
H3615

עֵינַיִ֖ם
глаза

ת וּמְדִיבֹ֣
и–изнуряющие
H1727

נָפֶ֑שׁ
душу
H5315

ם וּזְרַעְתֶּ֤
и–посеете
H2232

לָרִיק֙
впустую
H7385

ם זַרְעֲכֶ֔
семя–ваше
H2233

וַאֲכָלֻ֖הוּ
и–съедят–его
H0398

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
враги–ваши
H0341

то и Я поступлю с вами так: пошлю на вас ужас, чахлость и горячку, от которых истомятся глаза и измучится 
душа, и будете сеять семена ваши напрасно, и враги ваши съедят их;

י17 וְנָתַתִּ֤
и–обращу
H5414

֙ פָנַי
лицо–Моё
H6440

ם בָּכֶ֔
против–вас

ם וְנִגַּפְתֶּ֖
и–поражены–будете
H5062

לִפְנֵי֣
перед
H6440

אֹיְבֵיכֶם֑
врагами–вашими
H0341

וְרָד֤וּ
и–будут–властвовать

בָכֶם֙
над–вами

ם ׂנְאֵיכֶ֔ שֹֽ
ненавидящие–вас
H8130

ם וְנַסְתֶּ֖
и–побежите
H5127

וְאֵין־
и–нет–
H0369

ף רֹדֵ֥
преследующего
H7291

ם׃ אֶתְכֶֽ
вас
H0853

ס
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обращу лице Мое на вас, и падете пред врагами вашими, и будут господствовать над вами неприятели 
ваши, и побежите, когда никто не гонится за вами.
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ם־18 וְאִ֨
и–если–

עַד־
до–
H5704

לֶּה אֵ֔
этого
H0428

א ֹ֥ ל
не
H3808

תִשְׁמְע֖וּ
слушать–будете
H8085

לִ֑י
Меня

֙ וְיָסַפְתִּי
и–продолжу
H3254

לְיַסְּרָ֣ה
наказывать
H3256

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

בַע שֶׁ֖
семикратно
H7651

עַל־
за–

ם׃ חַטֹּאתֵיכֶֽ
грехи–ваши

Если и при всем том не послушаете Меня, то Я всемеро увеличу наказание за грехи ваши,

י19 וְשָׁבַרְתִּ֖
и–сломаю
H7665

אֶת־
–
H0853

גְּא֣וֹן
гордость
H1347

עֻזְּכֶם֑
силы–вашей
H5797

י וְנָתַתִּ֤
и–сделаю
H5414

אֶת־
–
H0853

שְׁמֵיכֶם֙
небеса–ваши
H8064

כַּבַּרְזֶ֔ל
как–железо
H1270

ת־ וְאֶֽ
и–
H0853

אַרְצְכֶ֖ם
землю–вашу
H0776

ׁה׃ כַּנְּחֻשָֽ
как–медь
H5154

и сломлю гордое упорство ваше, и небо ваше сделаю, как железо, и землю вашу, как медь;

ם20 וְתַ֥
и–истощится
H8552

יק לָרִ֖
впустую
H7385

כֹּחֲכֶם֑
сила–ваша

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

ן תִתֵּ֤
даст
H5414

אַרְצְכֶם֙
земля–ваша
H0776

אֶת־
–
H0853

הּ יְבוּלָ֔
урожай–её
H2981

וְעֵץ֣
и–дерево
H6086

רֶץ הָאָ֔
земли
H0776

א ֹ֥ ל
не
H3808

ן יִתֵּ֖
даст
H5414

פִּרְיֽוֹ׃
плод–свой
H6529

и напрасно будет истощаться сила ваша, и земля ваша не даст произрастений своих, и дерева земли 
[вашей] не дадут плодов своих.

וְאִם־21
и–если–

לְכ֤וּ תֵּֽ
ходить–будете
H3212

֙ עִמִּי
со–Мной

רִי קֶ֔
враждебно
H7147

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

תאֹב֖וּ
пожелаете
H0014

עַֽ לִשְׁמֹ֣
слушать
H8085

לִ֑י
Меня

י וְיָסַפְתִּ֤
и–добавлю
H3254

עֲלֵיכֶם֙
на–вас

ה מַכָּ֔
удар
H4347

בַע שֶׁ֖
семикратно
H7651

ם׃ כְּחַטֹּאתֵיכֶֽ
по–грехам–вашим

Если же [после сего] пойдете против Меня и не захотите слушать Меня, то Я прибавлю вам ударов всемеро 
за грехи ваши:

י22 וְהִשְׁלַחְתִּ֨
и–пошлю
H7971

ם בָכֶ֜
на–вас

אֶת־
–
H0853

חַיַּ֤ת
зверя

הַשָּׂדֶה֙
полевого

וְשִׁכְּלָה֣
и–лишит–детей

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

וְהִכְרִי֙תָה֙
и–истребит
H3772

אֶת־
–
H0853

ם בְּהֶמְתְּכֶ֔
скот–ваш
H0929

יטָה וְהִמְעִ֖
и–уменьшит
H4591

אֶתְכֶם֑
вас
H0853

מּוּ וְנָשַׁ֖
и–опустеют
H8074

ם׃ דַּרְכֵיכֶֽ
дороги–ваши
H1870

пошлю на вас зверей полевых, которые лишат вас детей, истребят скот ваш и вас уменьшат, так что 
опустеют дороги ваши.

ם־23 וְאִ֨
и–если–

לֶּה בְּאֵ֔
от–этого
H0428

א ֹ֥ ל
не
H3808

תִוָּסְר֖וּ
вразумитесь
H3256

לִ֑י
Мной

ם וַהֲלַכְתֶּ֥
и–будете–ходить
H1980

י עִמִּ֖
со–Мной

רִי׃ קֶֽ
враждебно
H7147

Если и после сего не исправитесь и пойдете против Меня,
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י24 וְהָלַכְתִּ֧
и–буду–ходить
H1980

אַף־
также–
H0637

אֲנִי֛
Я
H0589

עִמָּכֶ֖ם
с–вами

רִי בְּקֶ֑
враждебно
H7147

י וְהִכֵּיתִ֤
и–поражу
H5221

אֶתְכֶם֙
вас
H0853

גַּם־
также–
H1571

נִי אָ֔
Я
H0589

בַע שֶׁ֖
семикратно
H7651

עַל־
за–

ם׃ חַטֹּאתֵיכֶֽ
грехи–ваши

то и Я [в ярости] пойду против вас и поражу вас всемеро за грехи ваши,

י25 וְהֵבֵאתִ֨
и–наведу
H0935

ם עֲלֵיכֶ֜
на–вас

רֶב חֶ֗
меч
H2719

נֹקֶמֶ֙ת֙
мстящий
H5358

נְקַם־
местью–
H5359

ית בְּרִ֔
завета
H1285

ם וְנֶאֱסַפְתֶּ֖
и–соберётесь
H0622

אֶל־
в–
H0413

עָרֵיכֶם֑
города–ваши

חְתִּי וְשִׁלַּ֤
и–пошлю
H7971

דֶבֶ֙ר֙
язву
H1698

ם בְּת֣וֹכְכֶ֔
среди–вас
H8432

ם וְנִתַּתֶּ֖
и–преданы–будете
H5414

בְּיַד־
в–руку–
H3027

אוֹיֵֽב׃
врага
H0341

и наведу на вас мстительный меч в отмщение за завет; если же вы укроетесь в города ваши, то пошлю на 
вас язву, и преданы будете в руки врага;

י26 בְּשִׁבְרִ֣
когда–сломаю
H7665

֮ לָכֶם
для–вас

מַטֵּה־
посох–
H4294

לֶחֶם֒
хлеба
H3899

אָפוּ וְ֠
и–будут–печь
H0644

עֶשֶׂ֣ר
десять
H6235

ים נָשִׁ֤
женщин
H0802

לַחְמְכֶם֙
хлеб–ваш
H3899

בְּתַנּ֣וּר
в–печи
H8574

ד אֶחָ֔
одной
H0259

יבוּ וְהֵשִׁ֥
и–будут–отдавать
H7725

לַחְמְכֶ֖ם
хлеб–ваш
H3899

ל בַּמִּשְׁקָ֑
по–весу
H4948

ם וַאֲכַלְתֶּ֖
и–будете–есть
H0398

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

עוּ׃ תִשְׂבָּֽ
насытитесь
H7646

ס
[S]

хлеб, подкрепляющий человека, истреблю у вас; десять женщин будут печь хлеб ваш в одной печи и будут 
отдавать хлеб ваш весом; вы будете есть и не будете сыты.

ם־27 וְאִ֨
и–если–

את ֹ֔ בְּז
при–этом
H2063

א ֹ֥ ל
не
H3808

תִשְׁמְע֖וּ
слушать–будете
H8085

לִ֑י
Меня

ם וַהֲלַכְתֶּ֥
и–будете–ходить
H1980

י עִמִּ֖
со–Мной

רִי׃ בְּקֶֽ
враждебно
H7147

Если же и после сего не послушаете Меня и пойдете против Меня,

י28 וְהָלַכְתִּ֥
и–буду–ходить
H1980

עִמָּכֶ֖ם
с–вами

בַּחֲמַת־
в–ярости–
H2534

רִי קֶ֑
враждебности
H7147

י וְיִסַּרְתִּ֤
и–накажу
H3256

אֶתְכֶם֙
вас
H0853

אַף־
также–
H0637

נִי אָ֔
Я
H0589

בַע שֶׁ֖
семикратно
H7651

עַל־
за–

חַטֹּאתֵיכֶם׃  
грехи–ваши

то и Я в ярости пойду против вас и накажу вас всемеро за грехи ваши,

ם29 וַאֲכַלְתֶּ֖
и–будете–есть
H0398

ר בְּשַׂ֣
плоть
H1320

בְּנֵיכֶם֑
сыновей–ваших

ר וּבְשַׂ֥
и–плоть
H1320

בְּנֹתֵיכֶ֖ם
дочерей–ваших
H1323

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
будете–есть
H0398

и будете есть плоть сынов ваших, и плоть дочерей ваших будете есть;

י30 וְהִשְׁמַדְתִּ֞
и–разрушу
H8045

אֶת־
–
H0853

ם תֵיכֶ֗ בָּמֹֽ
высоты–ваши
H1116

֙ וְהִכְרַתִּי
и–истреблю
H3772

אֶת־
–
H0853

ם נֵיכֶ֔ חַמָּ֣
жертвенники–солнца–ваши
H2553

֙ וְנָֽתַתִּי
и–брошу
H5414

אֶת־
–
H0853

ם פִּגְרֵיכֶ֔
трупы–ваши
H6297

עַל־
на–

י פִּגְרֵ֖
трупы
H6297

גִּלּוּלֵיכֶם֑
идолов–ваших
H1544

וְגָעֲלָ֥ה
и–возгнушается
H1602

י נַפְשִׁ֖
душа–Моя
H5315

ם׃ אֶתְכֶֽ
вами
H0853

разорю высоты ваши и разрушу столбы ваши, и повергну трупы ваши на обломки идолов ваших, и 
возгнушается душа Моя вами;
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י31 וְנָתַתִּ֤
и–сделаю
H5414

אֶת־
–
H0853

רֵיכֶם֙ עָֽ
города–ваши

ה חָרְבָּ֔
пустыней
H2723

י וַהֲשִׁמּוֹתִ֖
и–опустошу
H8074

אֶת־
–
H0853

מִקְדְּשֵׁיכֶם֑
святилища–ваши
H4720

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יחַ אָרִ֔
буду–обонять
H7306

יחַ בְּרֵ֖
аромат
H7381

ם׃ חֲכֶֽ נִיחֹֽ
благоухания–вашего
H5207

города ваши сделаю пустынею, и опустошу святилища ваши, и не буду обонять приятного благоухания 
[жертв] ваших;

י32 וַהֲשִׁמֹּתִ֥
и–опустошу
H8074

אֲנִ֖י
Я
H0589

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
землю
H0776

ׁמְמ֤וּ וְשָֽ
и–изумятся
H8074

֙ עָלֶי֙הָ
над–ней

ם יְבֵיכֶ֔ אֹֽ
враги–ваши
H0341

ים הַיֹּשְׁבִ֖
поселившиеся
H3427

הּ׃ בָּֽ
в–ней

опустошу землю [вашу], так что изумятся о ней враги ваши, поселившиеся на ней;

וְאֶתְכֶם33֙
и–вас
H0853

אֱזָרֶ֣ה
рассею
H2219

בַגּוֹיִ֔ם
среди–народов

י וַהֲרִיקֹתִ֥
и–обнажу
H7324

אַחֲרֵיכֶ֖ם
вслед–за–вами

חָרֶ֑ב
меч
H2719

וְהָיְתָ֤ה
и–будет
H1961

אַרְצְכֶם֙
земля–ваша
H0776

ה שְׁמָמָ֔
пустыней

וְעָרֵיכֶ֖ם
и–города–ваши

יִהְי֥וּ
будут
H1961

ה׃ חָרְבָּֽ
развалинами
H2723

а вас рассею между народами и обнажу вслед вас меч, и будет земля ваша пуста и города ваши разрушены.

34֩ אָז
тогда

ה תִּרְצֶ֨
удовлетворится
H7521

רֶץ הָאָ֜
земля
H0776

אֶת־
–
H0853

יהָ שַׁבְּתֹתֶ֗
субботами–своими
H7676

כֹּ֚ל
все
H3605

יְמֵי֣
дни
H3117

ה הֳשַׁמָּ֔
опустошения–её
H8074

ם וְאַתֶּ֖
и–вы

בְּאֶרֶ֣ץ
в–земле
H0776

אֹיְבֵיכֶם֑
врагов–ваших
H0341

אָז֚
тогда

ת תִּשְׁבַּ֣
будет–покоиться

רֶץ הָאָ֔
земля
H0776

וְהִרְצָ֖ת
и–получит
H7521

אֶת־
–
H0853

יהָ׃ שַׁבְּתֹתֶֽ
субботы–свои
H7676

Тогда удовлетворит себя земля за субботы свои во все дни запустения [своего]; когда вы будете в земле 
врагов ваших, тогда будет покоиться земля и удовлетворит себя за субботы свои;

כָּל־35
все–
H3605

י יְמֵ֥
дни
H3117

ה הָשַּׁמָּ֖
опустошения
H8074

ת תִּשְׁבֹּ֑
будет–покоиться

אֵת֣
то
H0853

ר אֲשֶׁ֧
что

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

שָׁבְתָ֛ה
покоилась

בְּשַׁבְּתֹתֵיכֶ֖ם
в–субботы–ваши
H7676

בְּשִׁבְתְּכֶ֥ם
когда–жили–вы
H3427

יהָ׃ עָלֶֽ
на–ней

во все дни запустения [своего] будет она покоиться, сколько ни покоилась в субботы ваши, когда вы жили 
на ней.
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ים36 וְהַנִּשְׁאָרִ֣
и–оставшиеся
H7604

ם בָּכֶ֔
из–вас

וְהֵבֵ֤אתִי
и–наведу
H0935

רֶךְ֙ מֹ֨
страх
H4816

ם בִּלְבָבָ֔
в–сердца–их
H3824

ת בְּאַרְצֹ֖
в–землях
H0776

אֹיְבֵיהֶם֑
врагов–их
H0341

וְרָדַ֣ף
и–погонит
H7291

ם אֹתָ֗
их
H0853

קוֹ֚ל
звук

עָלֶה֣
листа
H5929

ף נִדָּ֔
гонимого
H5086

וְנָס֧וּ
и–побегут
H5127

מְנֻֽסַת־
бегством–
H4499

חֶ֛רֶב
от–меча
H2719

וְנָפְל֖וּ
и–упадут
H5307

ין וְאֵ֥
и–нет
H0369

ף׃ רֹדֵֽ
преследующего
H7291

Оставшимся из вас пошлю в сердца робость в земле врагов их, и шум колеблющегося листа погонит их, и 
побегут, как от меча, и падут, когда никто не преследует,

וְכָשְׁל֧ו37ּ
и–споткнутся
H3782

אִישׁ־
один–
H0376

יו בְּאָחִ֛
о–брата–своего
H0251

כְּמִפְּנֵי־
как–от–
H6440

רֶב חֶ֖
меча
H2719

וְרֹדֵ֣ף
и–преследующего
H7291

אָיִ֑ן
нет
H0369

וְלאֹ־
и–не–
H3808

הְיֶה֤ תִֽ
будет
H1961

לָכֶם֙
для–вас

ה תְּקוּמָ֔
силы–устоять
H8617

לִפְנֵי֖
перед
H6440

ם׃ יְבֵיכֶֽ אֹֽ
врагами–вашими
H0341

и споткнутся друг на друга, как от меча, между тем как никто не преследует, и не будет у вас силы 
противостоять врагам вашим;

ם38 וַאֲבַדְתֶּ֖
и–погибнете
H0006

בַּגּוֹיִם֑
среди–народов

וְאָכְלָה֣
и–поглотит
H0398

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

רֶץ אֶ֖
земля
H0776

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
врагов–ваших
H0341

и погибнете между народами, и пожрет вас земля врагов ваших;

ים39 וְהַנִּשְׁאָרִ֣
и–оставшиеся
H7604

ם בָּכֶ֗
из–вас

֙ יִמַּקּ֙וּ
истлеют
H4743

עֲוֹנָ֔ם בַּֽ
в–беззаконии–своём
H5771

ת בְּאַרְצֹ֖
в–землях
H0776

אֹיְבֵיכֶם֑
врагов–ваших
H0341

וְאַ֛ף
и–также
H0637

בַּעֲוֹנֹ֥ת
в–беззакониях
H5771

ם אֲבֹתָ֖
отцов–их
H0001

ם אִתָּ֥
с–ними
H0854

קּוּ׃ יִמָּֽ
истлеют
H4743

а оставшиеся из вас исчахнут за свои беззакония в землях врагов ваших и за беззакония отцов своих 
исчахнут;

וְהִתְוַדּ֤ו40ּ
и–исповедают
H3034

אֶת־
–
H0853

עֲוֹנָם֙
беззаконие–своё
H5771

וְאֶת־
и–
H0853

ן עֲוֹ֣
беззаконие
H5771

ם אֲבֹתָ֔
отцов–своих
H0001

בְּמַעֲלָ֖ם
в–вероломстве–их
H4604

ר אֲשֶׁ֣
которым

עֲלוּ־ מָֽ
вероломствовали–
H4603

י בִ֑
против–Меня

ף וְאַ֕
и–также
H0637

אֲשֶׁר־
что–

לְכ֥וּ הָֽ
ходили
H1980

י עִמִּ֖
со–Мной

רִי׃ בְּקֶֽ
враждебно
H7147

тогда признаются они в беззаконии своем и в беззаконии отцов своих, как они совершали преступления 
против Меня и шли против Меня,

אַף־41
также–
H0637

י אֲנִ֗
Я
H0589

אֵלֵךְ֤
буду–ходить
H3212

עִמָּם֙
с–ними

רִי בְּקֶ֔
враждебно
H7147

י וְהֵבֵאתִ֣
и–приведу
H0935

ם אֹתָ֔
их
H0853

רֶץ בְּאֶ֖
в–землю
H0776

אֹיְבֵיהֶם֑
врагов–их
H0341

אוֹ־
или–

אָז֣
тогда

ע יִכָּנַ֗
смирится
H3665

לְבָבָם֙
сердце–их
H3824

ל עָרֵ֔ הֶֽ
необрезанное
H6189

ז וְאָ֖
и–тогда

יִרְצ֥וּ
примут
H7521

אֶת־
–
H0853

עֲוֹנָֽם׃
беззаконие–своё
H5771

за что и Я [в ярости] шел против них и ввел их в землю врагов их; тогда покорится необрезанное сердце их, 
и тогда потерпят они за беззакония свои.
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י42 וְזָכַרְתִּ֖
и–вспомню
H2142

אֶת־
–
H0853

י בְּרִיתִ֣
завет–Мой
H1285

יַעֲק֑וֹב
с–Яаковом
H3290

֩ וְאַף
и–также
H0637

אֶת־
–
H0853

י בְּרִיתִ֨
завет–Мой
H1285

ק יִצְחָ֜
с–Ицхаком
H3327

ף וְאַ֨
и–также
H0637

אֶת־
–
H0853

י בְּרִיתִ֧
завет–Мой
H1285

אַבְרָהָ֛ם
с–Авраамом
H0085

ר אֶזְכֹּ֖
вспомню
H2142

רֶץ וְהָאָ֥
и–землю
H0776

ר׃ אֶזְכֹּֽ
вспомню
H2142

И Я вспомню завет Мой с Иаковом и завет Мой с Исааком, и завет Мой с Авраамом вспомню, и землю 
вспомню;

43֩ וְהָאָרֶץ
и–земля
H0776

תֵּעָזֵ֨ב
оставлена–будет

ם מֵהֶ֜
ими
H1992

רֶץ וְתִ֣
и–получит
H7521

אֶת־
–
H0853

יהָ שַׁבְּתֹתֶ֗
субботы–свои
H7676

בָּהְשַׁמָּה֙
в–опустошении–своём
H8074

ם מֵהֶ֔
от–них
H1992

וְהֵ֖ם
и–они
H1992

יִרְצ֣וּ
примут
H7521

אֶת־
–
H0853

עֲוֹנָם֑
беззаконие–своё
H5771

יַעַ֣ן
потому–что
H3282

עַן וּבְיַ֔
и–потому–что
H3282

בְּמִשְׁפָּטַי֣
законами–Моими
H4941

סוּ מָאָ֔
пренебрегли

וְאֶת־
и–
H0853

י חֻקֹּתַ֖
уставами–Моими
H2708

גָּעֲלָ֥ה
возгнушалась
H1602

ׁם׃ נַפְשָֽ
душа–их
H5315

тогда как земля оставлена будет ими и будет удовлетворять себя за субботы свои, опустев от них, и они 
будут терпеть за свое беззаконие, за то, что презирали законы Мои и душа их гнушалась постановлениями 
Моими,

וְאַף־44
и–также–
H0637

גַּם־
даже–
H1571

את ֹ֠ ז
это
H2063

ם הְיוֹתָ֞ בִּֽ
когда–будут
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
в–земле
H0776

ם יְבֵיהֶ֗ אֹֽ
врагов–их
H0341

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ים מְאַסְתִּ֤
отверг

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

גְעַלְתִּים֙
возгнушался
H1602

ם לְכַלֹּתָ֔
чтобы–истребить–их
H3615

לְהָפֵ֥ר
чтобы–нарушить

י בְּרִיתִ֖
завет–Мой
H1285

ם אִתָּ֑
с–ними
H0854

י כִּ֛
ибо–

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
Элохим–их
H0430

и тогда как они будут в земле врагов их, — Я не презрю их и не возгнушаюсь ими до того, чтоб истребить 
их, чтоб разрушить завет Мой с ними, ибо Я Господь, Бог их;

י45 וְזָכַרְתִּ֥
и–вспомню
H2142

לָהֶ֖ם
для–них

ית בְּרִ֣
завет
H1285

רִאשֹׁנִי֑ם
первых
H7223

ר אֲשֶׁ֣
которых

אתִי־ הוֹצֵֽ
вывел–
H3318

אֹתָם֩
их
H0853

רֶץ מֵאֶ֨
из–земли
H0776

יִם מִצְרַ֜
Мицраима
H4714

לְעֵינֵי֣
пред–глазами

הַגּוֹיִ֗ם
народов

לִהְיֹ֥ת
чтобы–быть
H1961

לָהֶ֛ם
для–них

ים לֵאלֹהִ֖
Элохимом
H0430

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

вспомню для них завет с предками, которых вывел Я из земли Египетской пред глазами народов, чтоб быть 
их Богом. Я Господь.

לֶּה46 אֵ֠
эти
H0428

ים חֻקִּ֣ הַֽ
уставы
H2706

֮ וְהַמִּשְׁפָּטִים
и–законы
H4941

֒ וְהַתּוֹרֹת
и–учения
H8451

אֲשֶׁר֙
которые

נָתַ֣ן
дал
H5414

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

בֵּינ֕וֹ
между–Ним
H0996

ין וּבֵ֖
и–между
H0996

בְּנֵי֣
сынами

יִשְׂרָאֵל֑
Йисраэля
H3478

בְּהַ֥ר
на–горе
H2022

סִינַי֖
Синай
H5514

בְּיַד־
через–руку–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Моше
H4872

פ
[P]

Вот постановления и определения и законы, которые постановил Господь между Собою и между сынами 
Израилевыми на горе Синае, чрез Моисея.
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